
AR-15 ALPHA RAIL HANDGUARDS - TROY INDUSTRIES ALPHA RAIL
13", BLACK

Easy-To-Align Free-Float Handguards; Fixed Quad-Rail & User-
Configurable Models

Machined aluminum free-float handguard employs a unique barrel nut and
rotary-locking system to ensure proper alignment of top rail with receiver rail.
Handguard slides over barrel and gas tube at an offset angle, until the
notched barrel nut indexes in the internal grooved channel for a secure fit.
Two hex head screws lock down the handguard, and a built-in stop prevents
over tightening. Vent holes let heat escape the barrel and minimize weight.
White alpha-numeric designators on the cross-slots ensure easy repeatability
of accessory positions.  Streamlined Alpha models have a single, top Picatinny
rail, deep horizontal grooves for a secure no-slip grip, and additional
ventilation holes to reduce weight and dissipate heat. Come with three bolt-on
rails for mounting additional accessories exactly where you need them. Alpha
models fit standard factory AR-15/M16 barrel nut.

Attributes

Name: TROY INDUSTRIES ALPHA RAIL 13", BLACK
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100009696
Mfr. No.: STRX-AL1-13BT-01
Color: Black
Length: 13
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Smooth
Type: Free Float
Delivery weight: 0.635kg
UPC: 812699015346

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR15 ALPHA RAIL
HANDSCHUTZ
Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 ALPHA RAIL HANDSCHUTZ von TROY INDUSTRIES entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
deines Handschutzes zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation
und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers installiert und verwendet wird.
Gehe immer sorgfältig und respektvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Halte den Handschutz von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig den Handschutz auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
benutzt.
Wenn du Schäden oder Fehlfunktionen bemerkst, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den
Hersteller für Unterstützung.
Bleibe über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Handschutz ist nur für die Verwendung mit standardmäßigen Fabrik AR15/M16 Laufmuttern
ausgelegt. Versuche nicht, ihn für andere Typen zu modifizieren oder anzupassen.
Stelle sicher, dass der Lauf vor der Installation frei von Hindernissen ist.
Sei vorsichtig beim Festziehen der Schrauben, um ein Überdrehen zu vermeiden, das den Handschutz
oder die Feuerwaffe beschädigen kann.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Installation und Nutzung
in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und eines
Inbusschraubendrehers.
Stelle sicher, dass du einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz hast.

Installationsschritte2.

Entferne den vorhandenen Handschutz von deinem AR15/M16, indem du die Laufmutter
abschraubst.
Schiebe den neuen AR15 ALPHA RAIL HANDSCHUTZ über den Lauf und das Gasrohr in einem
versetzten Winkel.
Richte die genutete Laufmutter mit dem inneren gerillten Kanal des Handschutzes aus.
Sobald alles ausgerichtet ist, drücke den Handschutz an seinen Platz, bis er sicher sitzt.
Verwende die mitgelieferten Inbusschrauben, um den Handschutz zu fixieren. Ziehe sie
gleichmäßig fest, um einen sicheren Sitz ohne Überdrehen zu gewährleisten.
Überprüfe, ob der Handschutz korrekt mit der Empfängerschiene ausgerichtet ist.

Nutzung3.



Stelle nach der Installation sicher, dass alle Zubehörteile sicher am Handschutz befestigt sind.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den allgemeinen Zustand des
Handschutzes während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handschutz gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumrecycling.
Stelle sicher, dass beschädigte oder unbrauchbare Teile sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des AR15 ALPHA RAIL HANDSCHUTZES kannst du die Kontaktdaten des
Herstellers verwenden, die in der Produktverpackung enthalten sind, oder die offizielle Website für
Unterstützungsressourcen besuchen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße deinen neuen Handschutz
verantwortungsvoll!



Safety Instructions for AR15 ALPHA RAIL
HANDGUARDS
Introduction
Thank you for choosing the AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS by TROY INDUSTRIES. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of your handguard. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms and firearm accessories with care and respect.
Keep the handguard away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before use.
If you notice any damage or malfunction, do not use the product and contact the manufacturer for
assistance.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The handguard is designed for use with standard factory AR15/M16 barrel nuts only. Do not attempt to
modify or adapt it for other types.
Ensure that the barrel is clear of any obstructions before installation.
Use caution when tightening screws to avoid overtightening, which can cause damage to the handguard
or the firearm.
Always wear appropriate eye protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction during
installation and use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and hex head screwdriver.
Ensure you have a clean, welllit workspace.

Installation Steps2.

Remove the existing handguard from your AR15/M16 by unscrewing the barrel nut.
Slide the new AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD over the barrel and gas tube at an offset angle.
Align the notched barrel nut with the internal grooved channel of the handguard.
Once aligned, push the handguard into place until it is secure.
Use the provided hex head screws to lock down the handguard. Tighten them evenly, ensuring a
secure fit without overtightening.
Check that the handguard is properly aligned with the receiver rail.

Usage3.

Once installed, ensure that all accessories are securely attached to the handguard.
Regularly check the tightness of screws and the overall condition of the handguard during use.



Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum recycling.
Ensure that any damaged or unusable parts are disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit their official website for support resources.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your new handguard responsibly!



Instrucciones de Seguridad para el Guardamanos
AR15 ALPHA RAIL
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos AR15 ALPHA RAIL de TROY INDUSTRIES. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu guardamanos. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado y utilizado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y respeto.
Mantén el guardamanos alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el guardamanos en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si notas algún daño o mal funcionamiento, no utilices el producto y contacta al fabricante para obtener
asistencia.
Mantente informado sobre los retiros de productos y alertas de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El guardamanos está diseñado para usarse únicamente con tuercas de cañón AR15/M16 de fábrica. No
intentes modificarlo o adaptarlo a otros tipos.
Asegúrate de que el cañón esté libre de obstrucciones antes de la instalación.
Ten cuidado al apretar los tornillos para evitar el apriete excesivo, lo que puede dañar el guardamanos o
el arma de fuego.
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma esté apuntada en una dirección segura durante
la instalación y el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque y un destornillador de
cabeza hexagonal.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Pasos de Instalación2.

Retira el guardamanos existente de tu AR15/M16 desenroscando la tuerca de cañón.
Desliza el nuevo guardamanos AR15 ALPHA RAIL sobre el cañón y el tubo de gas en un ángulo
offset.
Alinea la tuerca de cañón con muescas con el canal ranurado interno del guardamanos.
Una vez alineado, empuja el guardamanos en su lugar hasta que esté seguro.
Usa los tornillos de cabeza hexagonal proporcionados para fijar el guardamanos. Apriétalos de
manera uniforme, asegurando un ajuste seguro sin apretar en exceso.
Verifica que el guardamanos esté correctamente alineado con el riel del receptor.

Uso3.

Una vez instalado, asegúrate de que todos los accesorios estén fijados de manera segura al



guardamanos.
Verifica regularmente la tensión de los tornillos y la condición general del guardamanos durante su
uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de aluminio.
Asegúrate de que las partes dañadas o inutilizables se eliminen de manera segura para evitar lesiones.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre el guardamanos AR15 ALPHA RAIL, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaquetado del producto o visita su sitio web oficial para
recursos de apoyo.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de tu nuevo guardamanos de manera
responsable!



Instructions de sécurité pour les Gardemains
AR15 ALPHA RAIL
Introduction
Merci d'avoir choisi les Gardemains AR15 ALPHA RAIL de TROY INDUSTRIES. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des directives pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre gardemain. Veuillez
lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est installé et utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et respect.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le gardemain pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous remarquez des dommages ou un dysfonctionnement, n'utilisez pas le produit et contactez le
fabricant pour obtenir de l'aide.
Restez informé des rappels de produits et des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le gardemain est conçu pour être utilisé uniquement avec des écrous de canon AR15/M16 d'origine.
N'essayez pas de le modifier ou de l'adapter à d'autres types.
Assurezvous que le canon est dégagé de toute obstruction avant l'installation.
Soyez prudent lors du serrage des vis pour éviter un serrage excessif, ce qui peut endommager le
gardemain ou l'arme à feu.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction
sécurisée pendant l'installation et l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et un tournevis à tête
hexagonale.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé.

Étapes d'installation2.

Retirez le gardemain existant de votre AR15/M16 en dévissant l'écrou de canon.
Glissez le nouveau Gardemain AR15 ALPHA RAIL sur le canon et le tube de gaz à un angle décalé.
Alignez l'écrou de canon noté avec le canal rainuré interne du gardemain.
Une fois aligné, poussez le gardemain en place jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Utilisez les vis à tête hexagonale fournies pour verrouiller le gardemain. Serrezles uniformément,
en veillant à un ajustement sécurisé sans trop serrer.
Vérifiez que le gardemain est correctement aligné avec le rail du récepteur.

Utilisation3.

Une fois installé, assurezvous que tous les accessoires sont fixés en toute sécurité au gardemain.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis et l'état général du gardemain pendant son utilisation.



Instructions de disposition
Disposez du gardemain conformément aux réglementations locales sur le recyclage de l'aluminium.
Assurezvous que toute pièce endommagée ou inutilisable est éliminée en toute sécurité pour éviter les
blessures.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Gardemains AR15 ALPHA RAIL, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter leur site Web officiel
pour des ressources d'assistance.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre nouveau gardemain de manière
responsable !



Istruzioni di Sicurezza per AR15 ALPHA RAIL
HANDGUARDS
Introduzione
Grazie per aver scelto gli AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS di TROY INDUSTRIES. Questa guida fornisce istruzioni
e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del tuo handguard. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato e utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con cura e rispetto.
Tieni l'handguard lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente l'handguard per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti danni o malfunzionamenti, non utilizzare il prodotto e contatta il produttore per assistenza.
Rimani informato su richiami di prodotto e avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
L'handguard è progettato per l'uso con dadi del cilindro AR15/M16 di fabbrica standard. Non tentare di
modificarlo o adattarlo per altri tipi.
Assicurati che il cilindro sia privo di ostruzioni prima dell'installazione.
Usa cautela quando stringi le viti per evitare di stringere eccessivamente, il che può causare danni
all'handguard o all'arma.
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando maneggi armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura
durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e un cacciavite a testa
esagonale.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi l'handguard esistente dal tuo AR15/M16 svitando il dado del cilindro.
Scivola il nuovo AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD sopra il cilindro e il tubo del gas a un angolo offset.
Allinea il dado del cilindro intagliato con il canale interno scanalato dell'handguard.
Una volta allineato, spingi l'handguard in posizione fino a quando non è sicuro.
Utilizza le viti a testa esagonale fornite per bloccare l'handguard. Stringile uniformemente,
assicurandoti di avere una vestibilità sicura senza stringere eccessivamente.
Controlla che l'handguard sia correttamente allineato con il rail del ricevitore.

Uso3.

Una volta installato, assicurati che tutti gli accessori siano saldamente attaccati all'handguard.
Controlla regolarmente la tenuta delle viti e le condizioni generali dell'handguard durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'handguard in conformità con le normative locali per il riciclaggio dell'alluminio.
Assicurati che eventuali parti danneggiate o non utilizzabili siano smaltite in modo sicuro per prevenire
infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo imballaggio del prodotto o visita il loro
sito web ufficiale per risorse di supporto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi il tuo nuovo handguard in modo
responsabile!



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 ALPHA RAIL
HANDGUARDS
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS fra TROY INDUSTRIES. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av håndbeskytteren. Vennligst les
dette dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og respekt.
Hold håndbeskytteren unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig håndbeskytteren for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du oppdager skade eller feil, ikke bruk produktet og kontakt produsenten for hjelp.
Hold deg informert om produkttilbakekall og sikkerhetsvarsler via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndbeskytteren er designet for bruk med standard fabrikk AR15/M16 løpetapper. Ikke forsøk å
modifisere eller tilpasse den til andre typer.
Sørg for at løpet er fritt for hindringer før installasjon.
Vær forsiktig når du strammer skruene for å unngå overstramming, noe som kan forårsake skade på
håndbeskytteren eller skytevåpenet.
Bruk alltid passende øyevern når du håndterer skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene og sørg for at skytevåpenet er rettet i en trygg retning under
installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et momentnøkkel og en sekskantet skrutrekker.
Sørg for at du har et rent, godt opplyst arbeidsområde.

Installasjonstrinn2.

Fjern den eksisterende håndbeskytteren fra AR15/M16 ved å skru av løpetappen.
Skyv den nye AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD over løpet og gassrøret i en forskjøvet vinkel.
Juster den noterte løpetappen med den interne sporene i håndbeskytteren.
Når den er justert, press håndbeskytteren på plass til den sitter sikkert.
Bruk de medfølgende sekskantede skruene for å låse håndbeskytteren. Stram dem jevnt, og sørg
for en sikker passform uten overstramming.
Sjekk at håndbeskytteren er riktig justert med mottakerens skinne.

Bruk3.

Når den er installert, sørg for at alle tilbehør er sikkert festet til håndbeskytteren.
Sjekk jevnlig stramheten på skruene og den generelle tilstanden til håndbeskytteren under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast håndbeskytteren i samsvar med lokale forskrifter for aluminiumsgjenvinning.
Sørg for at eventuelle skadde eller ubrukelige deler blir kastet på en sikker måte for å forhindre skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er inkludert i produktpakken eller besøk deres offisielle nettside for
støtteressurser.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Nyt din nye håndbeskytter ansvarlig!



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Rękojeści AR15
ALPHA RAIL
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rękojeści AR15 ALPHA RAIL firmy TROY INDUSTRIES. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
rękojeści. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany i używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria do broni z ostrożnością i szacunkiem.
Przechowuj rękojeść z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rękojeść pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub usterki, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem
w celu uzyskania pomocy.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i alertach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Rękojeść jest zaprojektowana do użycia tylko z fabrycznymi nakrętkami na lufę AR15/M16. Nie próbuj jej
modyfikować ani dostosowywać do innych typów.
Upewnij się, że lufa jest wolna od wszelkich przeszkód przed instalacją.
Zachowaj ostrożność podczas dokręcania śrub, aby uniknąć zbyt mocnego dokręcenia, co może
spowodować uszkodzenie rękojeści lub broni.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu podczas obsługi broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku
podczas instalacji i używania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny i śrubokręt sześciokątny.
Upewnij się, że masz czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy.

Kroki Instalacji2.

Usuń istniejącą rękojeść z AR15/M16, odkręcając nakrętkę na lufę.
Przesuń nową rękojeść AR15 ALPHA RAIL nad lufą i rurą gazową pod kątem.
Wyrównaj naciętą nakrętkę na lufę z wewnętrznym rowkiem rękojeści.
Po wyrównaniu, wciśnij rękojeść na swoje miejsce, aż będzie pewnie osadzona.
Użyj dostarczonych śrub sześciokątnych, aby zabezpieczyć rękojeść. Dokręć je równomiernie,
zapewniając pewne dopasowanie bez nadmiernego dokręcania.
Sprawdź, czy rękojeść jest prawidłowo wyrównana z szyną odbiornika.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu upewnij się, że wszystkie akcesoria są pewnie przymocowane do rękojeści.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz ogólny stan rękojeści podczas użytkowania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj rękojeść zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu aluminium.
Upewnij się, że wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części są utylizowane w sposób bezpieczny, aby
zapobiec urazom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących rękojeści AR15 ALPHA RAIL, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania zasobów wsparcia.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się swoją nową rękojeścią
odpowiedzialnie!



Turvaohjeet AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit TROY INDUSTRIES yhtiön AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää käsikahvaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote asennetaan ja käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina aseita ja asevarusteita varovasti ja kunnioituksella.
Pidä käsikahva lasten ja luvattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti käsikahva mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vaurioita tai toimintahäiriöitä, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi
apua.
Pysy ajan tasalla tuoteperuutuksista ja turvallisuustiedotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsikahva on suunniteltu käytettäväksi vain standardin mukaisten tehtaalla valmistettujen AR15/M16
piippupulttien kanssa. Älä yritä muokata tai sovittaa sitä muihin tyyppeihin.
Varmista, että piippu on esteistä vapaa ennen asennusta.
Käytä varovaisuutta ruuvien kiristämisessä, jotta vältetään liiallinen kiristys, joka voi vahingoittaa
käsikahvaa tai asetta.
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia aseita käsitellessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan asennuksen ja
käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien momenttiavain ja kuusiokoloavain.
Varmista, että sinulla on puhdas ja hyvin valaistu työtila.

Asennusvaiheet2.

Poista olemassa oleva käsikahva AR15/M16:sta irrottamalla piippupultti.
Liukuta uusi AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD piipun ja kaasuputken yli vinoon kulmaan.
Kohdista uritettu piippupultti käsikahvan sisäiseen uritettuun kanavaan.
Kun se on kohdistettu, työnnä käsikahva paikalleen, kunnes se on turvallisesti kiinni.
Käytä mukana toimitettuja kuusiokoloruuveja lukitaksesi käsikahva. Kiristä ne tasaisesti
varmistaen tiukka istuvuus ilman liiallista kiristämistä.
Tarkista, että käsikahva on kunnolla kohdistettu vastaanottimen rautaan.

Käyttö3.

Kun käsikahva on asennettu, varmista, että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty turvallisesti
käsikahvaan.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja käsikahvan yleinen kunto käytön aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä käsikahva paikallisten alumiinin kierrätysohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat hävitetään turvallisesti vammojen
estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS tuotteen suhteen, tarkista
valmistajan yhteystiedot, jotka on toimitettu tuotepakkauksen mukana, tai vieraile heidän virallisilla
verkkosivuillaan saadaksesi tukiresursseja.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti uudesta käsikahvastasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 ALPHA RAIL
HANDGUARDS
Introduktion
Tack för att du valt AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS från TROY INDUSTRIES. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt handskydd.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras och används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med omsorg och respekt.
Håll handskyddet borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet handskyddet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker någon skada eller funktionsfel, använd inte produkten och kontakta tillverkaren för hjälp.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Handskyddet är utformat för användning med standardfabriks AR15/M16 barrel nuts. Försök inte att
modifiera eller anpassa det för andra typer.
Se till att pipan är fri från hinder innan installation.
Var försiktig när du drar åt skruvarna för att undvika överdriven åtdragning, vilket kan orsaka skador på
handskyddet eller skjutvapnet.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning under installation
och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel och hexskruvmejsel.
Se till att du har en ren och välbelyst arbetsyta.

Installationssteg2.

Ta bort det befintliga handskyddet från din AR15/M16 genom att lossa barrel nut.
Skjut det nya AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD över pipan och gasröret i en offset vinkel.
Justera den notched barrel nut med den interna spårade kanalen av handskyddet.
När det är justerat, tryck handskyddet på plats tills det är säkert.
Använd de medföljande hexskruvarna för att låsa fast handskyddet. Dra åt dem jämnt, så att du
får en säker passform utan överdriven åtdragning.
Kontrollera att handskyddet är korrekt justerat med mottagarens rail.

Användning3.

När installationen är klar, se till att alla tillbehör är ordentligt fästa på handskyddet.
Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och handskyddets allmänna skick under
användning.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera handskyddet i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumåtervinning.
Se till att eventuella skadade eller oanvändbara delar kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats för
supportresurser.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av ditt nya handskydd på ett ansvarsfullt
sätt!



Bezpečnostní pokyny pro AR15 ALPHA RAIL
HANDGUARDS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS od společnosti TROY INDUSTRIES. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití vašeho
handguardu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt instalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte s ohněm a příslušenstvím k ohni s opatrností a respektem.
Udržujte handguard mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte handguard na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození nebo poruchy, nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce pro
pomoc.
Zůstaňte informováni o stahování produktů a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Handguard je navržen pro použití s továrními maticemi hlavně AR15/M16. Nepokoušejte se jej upravit
nebo přizpůsobit pro jiné typy.
Zajistěte, aby byla hlaveň před instalací bez jakýchkoli překážek.
Buďte opatrní při utahování šroubů, abyste se vyhnuli přílišnému utažení, které může způsobit poškození
handguardu nebo zbraně.
Vždy noste vhodné ochranné brýle při manipulaci se zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla zbraň během instalace a použití namířena bezpečným
směrem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a šroubováku s hex hlavou.
Zajistěte si čisté a dobře osvětlené pracovní místo.

Kroky instalace2.

Odstraňte stávající handguard z vašeho AR15/M16 odšroubováním matice hlavně.
Nasaďte nový AR15 ALPHA RAIL HANDGUARD přes hlaveň a plynovou trubku pod úhlem.
Zarovnejte drážkovanou matici hlavně s vnitřním drážkovaným kanálem handguardu.
Jakmile je zarovnáno, zatlačte handguard na místo, dokud nebude bezpečně uchycen.
Použijte dodané šrouby s hex hlavou k zajištění handguardu. Utahujte je rovnoměrně, aby byl
zajištěn bezpečný fit bez přílišném utažení.
Zkontrolujte, zda je handguard správně zarovnán s lištou přijímače.

Použití3.

Jakmile je nainstalován, ujistěte se, že jsou všechna příslušenství bezpečně připojena k
handguardu.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů a celkový stav handguardu během používání.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte handguard v souladu s místními předpisy pro recyklaci hliníku.
Zajistěte, aby byly všechny poškozené nebo nepoužitelné části bezpečně zlikvidovány, aby se předešlo
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně AR15 ALPHA RAIL HANDGUARDS se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro zdroje
podpory.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj nový handguard zodpovědně!
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